
 
ZUHANY- ÉS WC-SZÉK 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
 

  

  



 
 

I. osztályú orvosi eszköz 
AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS (EU) 2017/745 RENDELETE 

(2017. április 5.) az orvostechnikai eszközökről 
1. KÓDOK 
RS844-XX - Dönthető zuhanyszék WC-vel és 4 görgővel 
RS846-XX - Levehető zuhanyszék WC-vel és 4 görgővel 
RS847-XX - Önjáró zuhanyszék 
RS848 - Összecsukható zuhanyszék WC-vel és 4 görgővel 
RH840-XX - Önjáró bariatric kerekesszék 
 
XX = 40/46/50 méret RS844/RS846/RS847, 50/60 RH840 esetén 
 
2. BEVEZETÉS 
Köszönjük, hogy a Moretti S.p.A. MOPEDIA zuhany- és WC-székét választotta. A Moretti S.p.A. által 
gyártott MOPEDIA zuhany- és WC-széket úgy tervezték, hogy minden igényét kielégítse a praktikus, 
helyes és biztonságos használat érdekében. Ez a kézikönyv néhány hasznos javaslatot tartalmaz a 
kiválasztott eszköz helyes használatához, és értékes tanácsokat ad az Ön biztonsága érdekében. 
Javasoljuk, hogy a megvásárolt kórházi ágy használata előtt figyelmesen olvassa el a teljes 
kézikönyvet. Ha kérdése van, forduljon a viszonteladóhoz megfelelő tanácsért vagy segítségért. 
 
MEGJEGYZÉS: Ellenőrizze, hogy a termék minden része nem sérült-e meg a szállítás során. Sérülés 
esetén ne használja a terméket, és további utasításokért forduljon a forgalmazóhoz. 
 
VIGYÁZAT! 
• Ne használja a következő készüléket a kézikönyvben leírtaktól eltérő célokra. 
• A Moretti S.p.A. kizár minden felelősséget a készülék nem megfelelő használatából vagy a 
kézikönyvben leírtaktól eltérő használatból eredő károkért. 



• Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy előzetes bejelentés nélkül megváltoztassuk a készüléket és 
ezt a kézikönyvet a jellemzők javítása érdekében. 
 
3. RENDELTETÉS 
A MOPEDIA zuhany- és WC-székek mozgási nehézségekkel küzdő emberek számára készültek, és 
beltérben WC-helyettesítőként vagy zuhany alatti segédeszközként használhatók. 
 
4. MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A Moretti S.p.A. kizárólagos felelősségére kijelenti, hogy a Moretti S.p.A. által gyártott és 
forgalmazott és a ZUHANYSZÉKEK csoportjába tartozó termék megfelel a 2017. április 5-i ORVOSI 
KÉSZÜLÉKEKRŐL szóló 2017/745 számú rendelet előírásainak. 
Ebből a célból a Moretti S.p.A. a következőket garantálja és kizárólagos felelősségére kijelenti: 
1. Az eszközök megfelelnek a 2017/745/EK rendelet I. mellékletében megkövetelt általános 
biztonsági és teljesítménykövetelményeknek, a fent említett rendelet IV. mellékletében 
meghatározottak szerint. 
2. A készülékek NEM MÉRŐMŰSZEREK. 
3. Az eszközök NEM KLINIKAI VIZSGÁLATHOZ KÉSZÜLT. 
4. Az eszközök NEM STERIL DOBOZBA vannak csomagolva. 
5. Az eszközök a fent említett rendelet VIII. mellékletének rendelkezései szerint az I. osztályba 
tartoznak 
6. A Moretti S.p.A. az illetékes hatóságok rendelkezésére bocsátja a 2017/745 rendeletnek való 
megfelelést igazoló műszaki dokumentációt az utolsó tételgyártástól számított legalább 10 évig. 
 
MEGJEGYZÉS: A teljes termékkódokat, a gyártó regisztrációs kódját (SRN), az UDI-DI kódot és a 
használt előírásokra való hivatkozásokat az EU megfelelőségi nyilatkozat tartalmazza, amelyet a 
Moretti S.p.A. bocsát ki és tesz elérhetővé csatornáin keresztül. 
 
5. ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉSEK 
 
FIGYELMEZTETÉSEK! 
Mindig fokozottan ügyeljen a mozgó alkatrészek jelenlétére, amelyek a végtagok becsípődését és 
sérülését okozhatják. 
 
• A készülék megfelelő használatához olvassa el ezt a kézikönyvet. 
• A készülék megfelelő használatához forduljon orvosához vagy terapeutájához. 
• Tartsa távol a becsomagolt terméket minden hőforrástól, mert a csomagolás kartonból készült. 
• A tartozék hasznos élettartamát a nem javítható és/vagy kicserélhető alkatrészek kopása határozza 
meg. 
• Legyen óvatos, ha gyerekek vannak a közelben. 
• A felhasználónak és/vagy a páciensnek jelentenie kell minden, az eszközzel kapcsolatos súlyos 
balesetet a gyártónak és azon állam megfelelő hatóságának, amelyhez a felhasználó és/vagy a beteg 
tartozik. 
 
 
6. SZIMBÓLUMOK 



 
7. ÁLTALÁNOS LEÍRÁS 
7.1 Összetevők megtekintése és listája 
RS844-XX dönthető WC és zuhanyszék 4 kerékkel (1. ábra) 

 
A képek csak illusztrációs célt szolgálnak 
RS846-XX Leszerelhető WC és zuhanyszék 4 kerékkel (2. ábra) 

 
A képek csak illusztrációs célt szolgálnak 

1. Keret – 1 db 
2. Háttámla kartámasszal – 1 db 
3. Forgó kerekek fék nélkül – 2 db 
4. Fékes forgó kerekek – 2 db 
5. Fejtámla – 1 db 
6. Lábtartók – 2 db 
7. Ülés – 1 db 
8. Üléshuzat – 1 db 
9. Vödör – 1 db 

1. Bal oldali keret – 1 db 
2. Jobb oldali keret – 1 db 
3. Csatlakozó cső – 2 db 
4. Háttámla kartámasszal – 1 db 
5. Lábtartók – 2 db 
6. Ülés – 1 db 
7. Üléshuzat – 1 db 
8. Vödör – 1 db 



RS847-XX Önjáró WC és zuhanyszék 4 kerékkel (3. ábra) 

 
RS848 Összecsukható WC és zuhanyszék 4 kerékkel (4. ábra) 

 
RH840-XX Önjáró zuhanyszék WC-vel (5. ábra) 

1. Bal oldali keret – 1 db 
2. Jobb oldali keret – 1 db 
3. Csatlakozó cső – 2 db 
4. Háttámla kartámasszal – 1 db 
5. Lábtartók – 2 db 
6. Ülés – 1 db 
7. Üléshuzat – 1 db 
8. Vödör – 1 db 

1. Összecsukható keret – 1 db 
2. Háttámla kartámasszal – 1 
db 
3. Lábtartók – 2 db 
4. Ülés – 1 db 
5. Üléshuzat – 1 db 
6. Vödör – 1 db 



 
A képek csak illusztrációs célt szolgálnak 
 
8. ÖSSZESZERELÉS/BONTÁS 
8.1 Az RS844-XX összeszerelése 
Az összeszerelés befejezéséhez hajtsa végre a következő műveleteket: 
• Szerelje fel a 4 kereket a keretre a mellékelt csavarokkal és alátétekkel. A fék nélküli kerekeket a 
keret elülső oldalára kell felszerelni (5. ábra); 
• Helyezze be a háttámlát a kerekesszék vázán lévő furatokba, és rögzítse a háttámlát a két 
rögzítőgombbal (6. ábra); 
• Helyezze be a fejtámlát a tolófogantyúra már felszerelt tartóba, és húzza meg a támasztékot (6. 
ábra); 
• Helyezze az ülést a kerekesszék vázára, nyomja le, hogy rögzítse a helyzetét, majd helyezze rá a 
huzatot (7. ábra); 
• Helyezze be a lábtámaszokat oldalról, és forgassa előre, amíg a tartóba nem rögzül (8. ábra); 
• Helyezze be a vödröt a zuhany- és WC-szék hátuljáról a nyílásokba csúsztatva. 
 

1. Levehető acélváz – 1 db 
2. PU ülés – 1 db 
3. PU háttámla – 1 db 
4. Dönthető karfa – 2 db 
5. Levehető és dönthető lábtartó – 2 db 



 
A képek csak illusztrációs célt szolgálnak 
8.2 Az RS846-XX - RS847-XX összeszerelése 
Az összeszerelés befejezéséhez hajtsa végre a következő műveleteket: 
• Helyezze be a rögzítő csöveket a bal vagy jobb oldali keretbe, igazítsa össze a lyukakat és helyezze 
be a C-kapcsokat a 9. ábra szerint; 
• Csatlakoztassa az újonnan összeszerelt alkatrészt a keret másik oldalához ugyanazzal a két 
rögzítőcsővel és két további C-kapocs segítségével, mint az előző pontban leírtuk (10. ábra); 
• Helyezze be a háttámlát a kerekesszék vázán lévő furatokba, és rögzítse a háttámlát a két 
rögzítőgombbal (11. ábra); 
 

 
 
• Helyezze az ülést a kerekesszék vázára, nyomja le, hogy rögzítse a helyzetét, majd helyezze rá a 
huzatot (12. ábra); 
• Helyezze be a lábtámaszokat oldalról, és forgassa előre, amíg a tartóba nem rögzül (13. ábra); 
• Helyezze be a vödröt a zuhany- és WC-szék hátulja felől a nyílásokba csúsztatva (14. ábra). 
 



 
 
8.3 RS848 összeszerelése 
Az összeszerelés befejezéséhez hajtsa végre a következő műveleteket: 
• Nyissa ki a keretet; 
• Helyezze be a háttámlát a kerekesszék vázán lévő furatokba, és rögzítse a háttámlát a két 
rögzítőgombbal (15. ábra); 
• Helyezze az ülést a kerekesszék vázára, nyomja le, hogy rögzítse a helyzetét, majd helyezze rá a 
huzatot (16. ábra); 
• Helyezze be a lábtámaszokat oldalról, és forgassa előre, amíg a tartóba nem rögzül (17. ábra); 
• Helyezze be a vödröt a zuhanyszék hátulja felől a nyílásokba csúsztatva (18. ábra). 
 

 
 
A képek csak illusztrációs célt szolgálnak 
8.4 Az RH840-XX összeszerelése 
A terméket részben összeszerelve szállítjuk, és az összeszerelés befejezéséhez nincs szükség 
szerszámra. A zuhanyszék a következő részekből készül: 
• Bal oldali keret; 
• Keret jobb oldala; 
• Háttámla; 
• Jobb/bal lábtartó; 
• Ülés és üléshuzat; 
• 4x C-kapcsok biztonsági zárral; 



• 2x szorítófej; 
• 2x rögzítő cső; 
 

 
 
 
AZ ÖSSZESZERELÉS BEFEJEZÉSÉHEZ KÖVESSE EZEKET A LÉPÉSEKET: 
• Helyezze be a rögzítő csöveket a keret bal vagy jobb oldalára, igazítsa egymáshoz a lyukakat és 
helyezze be a C-kapcsokat az 1. ábra szerint; 
• Csatlakoztassa az újonnan összeszerelt alkatrészt a keret másik oldalához ugyanazzal a két 
rögzítőcsővel és két további C-kapocs segítségével, ahogy az előző pontban leírtuk (2. ábra); 
• Helyezze be a háttámlát a kerekesszék vázán lévő furatokba, és rögzítse a háttámlát a két 
rögzítőgomb segítségével (3. ábra); 
• Helyezze az ülést a kerekesszék vázára, nyomja le, hogy rögzítse a helyzetét, majd helyezze rá a 
huzatot (4. ábra); 
• Helyezze fel oldalra a lábtámaszokat, majd forgassa előre, amíg be nem rögzül; 
• Helyezze be a vödröt a zuhanyszék hátuljáról a megfelelő vezetőkbe csúsztatva (5. ábra). 
 
8.5 Szétszerelés 
Kövesse a fent leírt eljárást fordított sorrendben. 
 
9. HASZNÁLAT ELŐTT 
• Mindig ellenőrizze a mechanikus alkatrészek állapotát, hogy garantálja, hogy azokat a személyek és 
a környezet teljes biztonságában használják. 
• Ellenőrizze a készülék megfelelő összeszerelését, ügyelve a háttámla és a lábtámasz helyes 
beillesztésére és rögzítésére szolgáló csavarokra és anyákra. 
 
10. ALKALMAZÁSRA VONATKOZÓ ÓVINTÉZKEDÉSEK 



• A gyártó és a forgalmazó nem vállal felelősséget a termék nem rendeltetésszerű használatából 
eredő következményekért. 
• Mindig segítse a járási nehézségekkel küzdő pácienst, hogy elhelyezkedjen az ülésen. 
• Ne használja olyan betegeknél, akik túllépik a termék keretén elhelyezett címkén feltüntetett 
maximális súlyt. 
• Kerülje a hirtelen mozdulatokat pozicionálás közben. 
• Legyen óvatos a nedves padlón, nedves vagy csúszós felületeken, mert ez megnehezítheti a beteg 
elhelyezését. 
• Ne tárolja a terméket a szabadban. Rendszeresen ellenőrizze a termék stabilitását és a megfelelő 
rögzítőcsavarokat, valamint a védőgumi állapotát. 
• Ha kétségei vannak a termék használatával, beállításával vagy karbantartásával kapcsolatban, 
forduljon a kereskedőhöz. 
• Semmilyen okból ne lépje túl a maximális teherbírást. 
• Mindig segítse a beteget a kezelési műveletek során. 
• Segítség nélkül ne ferdítse meg a széket 10%-nál nagyobb mértékben. 
• A betegszállítás során blokkolja a kerekeket. 
• A kerekesszéknek stabil felületen kell lennie, és a kerekeknek reteszelve kell lenniük a felhasználó 
áthelyezése során. 
• Mielőtt dőlne vagy felállna, győződjön meg arról, hogy a görgők egyenes helyzetben vannak, és a 
hátsó görgők blokkolva vannak, hogy elkerülje az elfordulást. 
• Ne dőljön ki a háttámlából, hogy elkerülje az elfordulást. 
• Ügyeljen az ujjaira az összeszerelés, a szabályozás vagy egyszerűen a használat során. 
• Az önjáró kerék használatakor ügyeljen az ujjaira. 
• Tartsa távol a széket a tűztől. 
• Mindig eredeti tartozékokat és alkatrészeket használjon. 
 
FIGYELMEZTETÉS! A maximális teherbírást semmilyen okból ne lépje túl! 
 
11. HOGYAN KELL ALKALMAZNI 
Csak a hátsó fogantyút használja a szék mozgatásához, soha ne használjon más támasztékokat. 
Ismerje meg saját képességeit és korlátait az erő és az állóképesség tekintetében, mielőtt 
megpróbálna felmenni egy rámpán. A segítségnyújtás 10%-nál nagyobb lejtőn javasolt. Ha lejtős 
felületen kell megállnia, kerülje a hirtelen mozdulatokat. Lejtőn ne változtasson hirtelen irányt. 
Emelje fel a széket, ha szükséges, a fő keret segítségével, és ne a kar- vagy lábtámaszokkal. 
 
FIGYELMEZTETÉS! A beteg nem gyakorolhat nyomást a lábtartókra, amikor fel-le száll a székről. 
 
11.1 RS844-XX 
• Helyezkedjen el úgy, hogy testsúlyával az ülésszerkezeten üljön. Ne üljön úgy, hogy csak az egyik 
oldalát nyomja; 
• Mindig mindkét karjára támaszkodva álljon fel és tartsa egyensúlyát; 
• Ha mozgási nehézségekkel küzdő személy használja a széket, mindig segítse őket az ülésben vagy a 
székből való felállásban. 
 
LÁBTÁMA BEÁLLÍTÁSA 



A zuhany és WC-szék lábtartói az Ön igényei szerint állíthatók: 
• Lazítsa meg a csavart; 
• Állítsa be a lábtámasz magasságát; 
• Húzza meg ismét a csavart. Ellenőrizze, hogy mindkét lábtámasz azonos magasságban van-e 
beállítva. 
 
FEJTÁMLA BEÁLLÍTÁSA 
A fejtámla könnyen állítható különböző pozíciókban. A beállítások elvégzéséhez egyenként csavarja ki 
a fejtámla gombjait, és állítsa be a helyzetüket. Ezután szorosan húzza meg a gombot. Szükség esetén 
végezze el ugyanezeket a műveleteket a többi gombon is. 
 
DŐLÉS BEÁLLÍTÁSA 
A szék hátradöntéséhez húzza meg a tolókaron lévő kart, és nyomja le. 
A szék normál helyzetbe való visszaállításához egyszerűen húzza meg a tolókaron lévő kart. A 
hidraulikus dugattyúkat úgy tervezték, hogy a felhasználó erőkifejtése nélkül térjenek vissza a 
kiindulási helyzetükbe. 
 
11.2 RS846-XX - RS848 
• Helyezkedjen el úgy, hogy testsúlyával az ülésszerkezeten üljön. Ne üljön úgy, hogy csak az egyik 
oldalát nyomja; 
• Mindig mindkét karjára támaszkodva álljon fel és tartsa egyensúlyát; 
• Ha mozgási nehézségekkel küzdő személy használja a széket, mindig segítse őket az ülésben vagy a 
székből való felállásban. 
 
MAGASSÁG BEÁLLÍTÁS 
A háttámla és a kartámasz két különböző magasságban állítható együtt. Csavarja ki és távolítsa el a 
háttámlát az üléshez rögzítő gombokat, és szükség szerint emelje fel vagy engedje le a háttámlát. 
Végül helyezze be és húzza meg ismét a gombokat. 
 
LÁBTÁMA BEÁLLÍTÁSA 
A zuhany és WC-szék lábtartói az Ön igényei szerint állíthatók: 
• Lazítsa meg a csavart; 
• Állítsa be a lábtámasz magasságát; 
• Húzza meg ismét a csavart. Ellenőrizze, hogy mindkét lábtámasz azonos magasságban van-e 
beállítva. 
 
11.3 RS847-XX 
Csak a hátsó fogantyút használja a szék mozgatásához, soha ne használjon más támasztékokat. 
Ismerje meg saját képességeit és korlátait az erő és az állóképesség tekintetében, mielőtt 
megpróbálna felmenni egy rámpán. A segítségnyújtás 10%-nál nagyobb lejtőn javasolt. Ha lejtős 
felületen kell megállnia, kerülje a hirtelen mozdulatokat. Lejtőn ne változtasson hirtelen irányt. 
Emelje fel a széket, ha szükséges, a fő keret segítségével, és ne a kar- vagy lábtámaszokkal. 
 
FIGYELMEZTETÉS! 
A beteg nem gyakorolhat nyomást a lábtartókra, amikor fel-le száll a székről.  



 
FÉKEK 
Fékezheti a széket az egyes kerekeken lévő karok megnyomásával. Ha be kell állítani a fékkart, akkor 
csavarja le az anyát, mozgassa a bilincset a kívánt pozícióba, majd húzza meg újra. 
 
WC 
Használja a WC-t, ha a kerekesszék teljesen el van zárva. A WC használatához vegye ki az ülés 
kivehető részét az elülső részén található fogantyú segítségével. Vegye ki a WC-t a fogantyú 
segítségével. 
 
MAGASSÁG BEÁLLÍTÁS 
A háttámla és a kartámasz két különböző magasságban állítható együtt. Csavarja ki és távolítsa el a 
háttámlát az üléshez rögzítő gombokat, és szükség szerint emelje fel vagy engedje le a háttámlát. 
Végül helyezze be és húzza meg ismét a gombokat. 
 
LÁBTÁMA BEÁLLÍTÁSA 
A zuhany és WC-szék lábtartói az Ön igényei szerint állíthatók: 
• Lazítsa meg a csavart; 
• Állítsa be a lábtámasz magasságát; 
• Húzza meg ismét a csavart. Ellenőrizze, hogy mindkét lábtámasz azonos magasságban van-e 
beállítva. 
 
11.4 RH840-XX 
A szék tolásához mindig csak a hátsó fogantyút használja, soha ne nyomja más alkatrészeket erőlve. 
Mielőtt ferde felületen mozogna, győződjön meg képességeiről és korlátairól. Konzultáljon a 
mozgástechnikákkal a 
szakképzett személyzet. A 10%-nál nagyobb lejtésű felületeknél azonban a segítségnyújtás javasolt. 
Ha lejtős felületen kell megállnia, kerülje a hirtelen mozdulatokat. Ne használjon kerékfékeket a 
lejtőn történő lassításhoz. Ne változtasson hirtelen irányt ereszkedés közben. Ha ketten emelik a 
széket, kerülje a megfogást olyan helyeken, amelyek veszélyesek a páciensre, mint például a 
lábtámaszok és a kartámaszok, de csak a keretet és a hátsó fogantyúkat használja. 
 
FIGYELMEZTETÉS! 
A beteg nem gyakorolhat nyomást a lábtartókra, amikor fel-le száll a székről. 
 
FÉKEK 
a hátsó kerék fékkarja beállításra szorulhat. Ebben az esetben állítsa be a fékeket a biztosító anya 
meglazításával és a bilincs szükség szerint előre vagy hátra csúsztatásával. Amikor a beállítás 
befejeződött, rögzítse a rögzítőanyát. 
 
WC 
A WC-t teljesen lefékezett székkel használja. A WC használatához húzza ki az ülés kivehető részét, és 
a fogantyúnál fogva húzza ki a vödröt hátulról. 
 
MAGASSÁG BEÁLLÍTÁS 



A háttámla és a kartámasz együtt két különböző magasságba állítható. Szükség szerint csavarja le és 
távolítsa el a háttámlát rögzítő gombokat egy lyukkal. Ezután helyezze be és csavarja vissza a 
gombokat. 
 
A LÁBTÁMÁK BEÁLLÍTÁSA: 
A szék lábtartói a kívánt magasságra állíthatók: 
- Lazítsa meg a beállító gombot; 
- Állítsa be a lábtartót a kívánt magasságba; 
- Biztonságosan húzza meg a gombot. Mindig ellenőrizze, hogy mindkét lábtámasz egy magasságban 
van-e. 
 
12. KARBANTARTÁS 
A MOPEDIA by MORETTI S.p.A. székek minimális karbantartást és általános gondozást igényelnek, de 
javasoljuk, hogy rendszeresen ellenőrizze: 
• Fékrendszer: havonta. 
• Szükség esetén tisztítsa meg az alkatrészeket (ülés, háttámla, kartámasz, kerekek és így tovább). 
• Szükség szerint tisztítsa meg az ülés kárpitját. 
• Általános ellenőrzés szakképzett személyzet által kétévente. 
Rendkívül fontos, hogy a kerekesszéket az első használatkor ellenőrizzék. Különösen ellenőrizze, hogy 
minden csavar és anya meg van-e húzva. 
 
13. TISZTÍTÁS ÉS FERTŐTLENÍTÉS 
13.1 Tisztítás 
A segédeszköz és a szerkezet tisztításához használjon alkoholos és semleges szappant (egyenlő 
arányban) vízzel elkeverve. 
 
FIGYELMEZTETÉS!  
Tisztításkor ne használjon súrolószert, savat, alkoholt, klór alapú tisztítószert, fertőtlenítőszert és 
acetont, mert ezek az anyagok a műanyag felületek kopását és a fémfelületek rozsdásodását okozzák. 
 
A gyártó cég nem vállal felelősséget olyan károkért, amelyeket a tisztítás során a termék felületét 
károsító anyagok vagy korrozív vegyszerek használata okoz. 
13.2 Fertőtlenítés 
Ha fertőtlenítenie kell a terméket, használjon közönséges, semleges fertőtlenítőszert. 
 
FIGYELMEZTETÉS!  
A fertőtlenítőszerek maró hatásúak. Kerülje a szemmel és bőrrel való érintkezést. 
Viseljen védőruházatot, kesztyűt, védőszemüveget és védőcipőt. Véletlen érintkezés esetén meleg 
vízzel alaposan öblítse le az érintett részt, és forduljon azonnal orvoshoz. 
 
14. ÁRTALMATLANÍTÁSI FELTÉTELEK 
A készülék ártalmatlanításakor soha ne használja a települési szilárd hulladék normál visszavezető 
rendszerét. Ehelyett javasolt a közös önkormányzati ökológiai szigeteken keresztül történő 
ártalmatlanítás a felhasznált anyagok várható újrahasznosítási műveleteihez. 
 



15. MŰSZAKI JELLEMZŐK 
15.1 Méretek és tömeg 

 
* A méret ±0,5 cm változhat 
15.2 Műszaki adatok 
• Porszórt alumínium keret 
• PU ülés, kartámasz és háttámla (RS844-XX, RS846-XX, RS847-XX, RS848 esetén); schienale a rete 
(RH840-XX-hez) 
• Összecsukható kartámasz 
• Levehető WC-vödör fedővel 
• Maximális felhasználói súly 136 kg (RS844-XX, RS846-XX, RS847-XX, RS848 esetén); 200 kg (RH840-
XX esetén) 
 
16. GARANCIA 
A Moretti termékekre a vásárlás dátumától számított 2 év anyag- vagy gyártási hibára vonatkozó 
garanciát vállalunk, kivéve az alábbi esetleges kizárásokat vagy korlátozásokat. A nem 
rendeltetésszerű használatból, visszaélésből vagy átalakításból eredő esetleges károkra a garancia 
nem érvényesíthető, a használati utasítás szigorú be nem tartása esetén a garancia nem érvényes. A 
rendeltetésszerű használatot ez a kézikönyv tartalmazza. A Moretti nem vállal felelősséget az ebből 
eredő károkért, személyi sérülésekért vagy bármiért, amelyet a helytelen telepítés vagy nem 
megfelelő használat okoz, vagy azzal kapcsolatos. 
A Moretti-garancia nem terjed ki a következőkből eredő károkra: természeti katasztrófa, nem 
engedélyezett karbantartás vagy javítás, áramellátási problémákból eredő meghibásodás (ha 
szükséges), a Moretti által nem fedezett pótalkatrészek használata, nem megfelelő használat, nem 
engedélyezett módosítás, szállítási károk (az eredeti Moretti-szállítmánytól eltérő), vagy a 
kézikönyvben jelzett nem megfelelő karbantartás esetén. 
A garancia nem vonatkozik azokra az alkatrészekre, amelyek a készülék helyes használata során 
elhasználódnak. 



 
17. JAVÍTÁS 
Garanciális javítás 
Ha egy Moretti-cikk anyag- vagy gyártási hibát észlel a jótállási idő alatt, a Moretti megerősíti az 
ügyféllel, hogy a hiba a garancia hatálya alá vonható-e. A Moretti megkérdőjelezhetetlen belátása 
szerint megjavíthatja vagy kicserélheti a terméket egy Moretti márkakereskedővel vagy a Moretti 
központjában. A munkadíj a Morettit terhelheti, ha a javításra garancia vonatkozik. A javítás vagy 
csere nem hosszabbítja meg a garanciát. 
 
A javításra nem terjed ki a garancia 
A garancián túli termék a Moretti engedélyezése után küldhető. A garancián kívüli áru munka- és 
szállítási költségeit a vásárlót vagy a kereskedőt kell fizetni. A javításra az áru átvételétől számított 6 
hónap garanciát vállalunk. 
Nem hibás készülék 
A vásárlót értesítjük, ha a készülék visszaküldése és vizsgálata után a Moretti kijelenti, hogy a 
készülék nem hibás. Ebben az esetben az árut visszaküldjük a vevőnek, a szállítási költséget a vevő 
fizeti. 
 
18. ALKATRÉSZEK 
Az eredeti Moretti pótalkatrészekre a kézhezvételtől számított 6 hónap garanciát vállalunk. 
 
19. MENTESÜLÉSEK 
A Moretti nem kínál semmilyen más nyilatkozatot, kifejezett vagy hallgatólagos garanciát vagy 
feltételt, beleértve az eladhatóságra, egy meghatározott célra való alkalmasságra, a jogsértésre és a 
beavatkozás mentességére vonatkozó lehetséges nyilatkozatokat, garanciákat vagy feltételeket, 
mindazt, amit a jelen jótállás kifejezetten tartalmaz. 
A Moretti nem garantálja a folyamatos és hibátlan használatot. A törvény által kiszabható esetleges 
implicit jótállások időtartamát a jótállási idő korlátozza, a törvényi keretek között. Egyes államok vagy 
országok nem engedélyezik a hallgatólagos jótállás korlátozását vagy a véletlen károk kizárását vagy 
korlátozását. Az ilyen országokban előfordulhat, hogy a kizárások vagy korlátozások némelyike nem 
vonatkozik a felhasználóra. A jelen garancia előzetes értesítés nélkül módosítható. 


